DECUPAGEM ENTREVISTA LUC NADAL 

	TEMPO


	ASSUNTO

	02’02” até 07’38”
	Sobre como o projeto começou em 2007, ele fala que começou em 2005 ou 2006, mas não lembra de todos os detalhes. O ITDP trabalha em São Paulo há vários anos, desde antes de 2006 ou mesmo 2005, quando ele entrou no ITDP. 

Ele fala que o ITDP é uma organização que promove transporte sustentável, que faze “political advocacy”, comunicações sobre o assunto, oferece assitência técnica quando identifica uma necessidade particular em que pode interferir trazendo um expert. 

Naquela época, o foco do ITDP era implementar corredores de ônibus mas o foco da administração eram os metrôs. O ITDP achava que esse era um caminho errado porque metrô custa muito e não serve a tantas pessoas. Então eles precisavam reorientar os esforços e perceberam que existia potencial na revitalização do centro de São Paulo.

Diz que naquela época estava começando a valorização do espaço na administração da Marta. Na administração seguinte eles tinham a ideia de que havia muitos pedestres no centro e estavam considerando a possibilidade de reabrir as ruas para os carros, de tirar as pedras portuguesas e colocar asfalto no lugar. Existia uma ideia de que os pedestres eliminaram a atividade econômica do centro. O ITDP acredita no contrario, de que os carros é que matam o centro da cidade porque leva as pessoas a mudarem para outros lugares. 


	07’40” até 10’20”
	“In order to react against these proposals that were pushed by different parties and many people in the administration and some non-profit like Viva o Centro that planned on bringing back and opening streets to cars. So we decided to work on a proposal that would go in a different direction. So with the idea of making the (?) more vibrant, more active to bring some reinvestment on the commercial ground floor, the city to reduce parking and (???)” - difícil entender – 

Ele fala que ITDP é financiando por fundações filantrópicas como a Hewllet Foundation 

“We decided to ask Jan Gehl’s office to send someone…” 

Ele explica o que é o Gehl Architects. 

Então eles contrataram David Sim do Ghel Architects. Naquela época o Gehl ainda não havia trabalhado fora da Europa. Ele fala também como o David Sim colaborou trabalhando em seu período de férias e como eles cobraram menos pelo trabalho. 



	10’28” até 11’15”
	Sobre pagamento do projeto de 2007: 

“We worked on the project together. I was in São Paulo during a month and I worked with David pretty closely (…) We paid David but not the normal rate and he gave a lot of extra time. He took some of his vacation time (…). It was partially donated and partially paid by us (…) in the form of the NGO consult contract”.

 

	11’40” (do arquivo de audio) até 12’44” (do arquivo de vídeo) 
	“We were not asked, we decided to do it. We work with the city (???) There were some departments of the city that were very supportive, the environment department for example and the international relation department, they were very happy that we worked on this. But then some elements of the government, the CET for example, the traffic engineering city department (?) they didn’t like very much our orientation because they (?) important idea of bringing cars back to the city center. So we were with people who liked us or who we liked (…) We tried to get it adopted by the city mayor but we didn’t really get their interest at that time. So the project connected us for six or seven years until it was brought back.”



	13’00” até 13’22”
	Sobre as pessoas da prefeitura que estavam envolvidas com esse projeto na época. 

“No, sorry, I don’t remember the names. (…) I remember that we worked with the (?) we had participative workshop (?)  particularly from the international efforts department and the environment department” 



	13’54” até 15’56”
	Sobre algum projeto de participação pública.

“Yes, we did a workshop. There was a public lecture that was  stood by city hall, in the “prefeitura” building. We invited the president of our board Enrique Peñalosa, he is a former mayor of Bogotá. We invited David Sim, I think there was someone else, I don’t remember. That was the kick off (?) high level lectures,  conferences, opened to the public and we promoted the idea of revitalizing the center with people oriented design, opposed to bring back cars. And then we organized two other public workshops in and around Anhangabaú, they were mostly attended by people from the government but not politicians, not people in the decision making roll, but planners and architects from various services. There were some people from civil society also. We invited civil society’s organizations. Viva O Centro was always invited they attended and participated a little bit. In brief, yes, we had a public participation process.”



	16’10” até 18’08”
	Com relação ao preço pago pelo projeto, ele diz que tem que recordar e refaz de cabeça alguns cálculos, como viagens da equipe, cachê de consultoria… Diz que foi provavelmente 30 mil dólares. 



	18’30” até 19’08”
	Sobre o projeto ter sido “reofertado” à prefeitura em 2013:

“This happened without our intervention (…) Oh, yes, it is! Sorry, it is. I was not there but Helena and Alberto met with the new secretary and presented this old report that we had. But I don’t know the detail of that because I was not there.”



	19’33” até 22’10”
	Sobre as diferenças entre os dois projetos.

“I’m not involved in the project this time. I’ve looked at it on the website and my understanding is that is (???) with more details that we were suggesting in 2007. I want to declare that our project was a little bit more (?) the square if you will. It’s hard to find the right name for that space. It’s half a square and half a park. What we considered in 2007 report was a bit more extensive. It was not only about the square itself but it was also about revitalizing the areas around and also was the proposal to change the nature of the avenues that converge on Anhangabaú. These avenues are Prestes Maia that comes from west and then (?) on the west side, Nove de Julho and the other one, like a motorway (?) We feel that de center of a city is not a place for being motorways like that for such heavy impact, (?) with very heavy traffic. So our recommendations also included the transformation of these motorways into urban boulevards (…)” 

 

	22’35” até 23’17”
	Sobre Itaú Bank

“I know Itaú Bank, I don’t know much but I know that they are one of the major banks in Brazil. I know they’ve been involved for a long time (?) when I was working on the project in 2006 and 2007 they were I think sponsoring a lot of improvements of the area (?) If I remember correctly they also funded the Viva O Centro very much.”



	23’18” até 23’30”
	Sobre se o Itaú participou do projeto de 2007.

“In our project? No, they didn’t participate on anyway.”



	24’05” até 25’32”
	Sobre se ele sabe quando o Itaú se tornou parceiro da prefeitura e do Gehl.

“No, I don’t know anything of that. I’m not sure what the involvement of Gehl is currently. I know that they were asked to work again on this project. I know that they organized a workshop in March or April. I actually came to São Paulo that time but since then I have no idea what kind of involvement they have and where things are. What I know is that the project that is posted on the website that I checked yesterday on the city’s website is very similar in it’s choices, structures to the one that we (?) in 2007. It’s just more elaborate, there’s more material and more work has been done. I don’t know if Gehl did this work or if the city, departments or organism or company did this work. I have no information on this.”



	25’44” até 28’23”
	Sobre se ele foi convidado para o workshop em março 

“Yes, I attended. Adalberto from C40 let us know that this was going to take place and so because I put so much work in 2007 I rushed to São Paulo I had also other business to do in Brazil so I (?) that and I came to the workshop and I attended the workshop 

“To my knowledge the invitations were from the urban secretary or maybe from the urban development public company SP Urbanismo.”

“So the answer is that we were not asked to participate in that phase. We came when we heard that the workshop was going to happen and then we joined the workshop. We learned about it through Adalberto but not through the city and not through Gehl actually (…) Dou you know Adalberto Maluf from C40?” (…)



	28’27” até 29’18”
	Sobre Miguel Bucalen ou Luiz Bloch terem participado na discussão do projeto. 

Luc não se lembra desses nomes, provavelmente não. 

Ele afirma que Gustavo Partezani estava presente no workshop.

 

	31’19” até 32’58”
	Sobre a presença de pessoas em situação de rua no projeto de 2007 e se eles na época consultaram pessoas na rua ou outras entidades ligadas a essas pessoas. 

“To tell you the truth this was always on our min of course but we didn’t work specifically on these issues, we understood that they were all aspect of social work that would be required to implement the project. We didn’t get to that level in the project where we needed to address all the constituancies. The 2007 report is more conceptual. We mentioned the homeless, I understand that there were some measures being taken at that time to provide resources and services and housing to the homeless. But it was clear that a lot more was needed. We didn’t deal directly, we didn’t meet the agencies that are specifically in charge of this aspect.”  




